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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৩১০৩

৪৪/ তাফসীল কুরআন (ه صلى الله عليه وسلمكتاب تفسير القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ ১০. সূরা আত-তাওবাহ

আরবী

ندٍ، ععس نب يماهربدَّثَنَا اح ،ٍدِيهم نب نمحدُ الربدَّثَنَا عشَّارٍ، حب ندُ بمحدَّثَنَا مح

دِّيقرٍ الصو ببا َلا ثعب قَال دَّثَهثَابِتٍ، ح ندَ بنَّ زَياقِ، ابالس ندِ بيبع نع ،ِرِيهالز

فَقَال تَانالْخَطَّابِ قَدْ ا نب رمنَّ عا فَقَال نْدَهالْخَطَّابِ ع نب رمذَا عفَا ةاممالْي لها قْتَلم

ف اءبِالْقُر الْقَتْل رتَحسنْ يا َخْشلا ّناو ةاممالْي موآنِ يالْقُر اءبِقُر رتَحقَدِ اس نَّ الْقَتْلا

رمعرٍ لو ببا آنِ ‏.‏ قَالالْقُر عمبِج رمنْ تَاى ارا ّناو يرثآنٌ كقُر بذْها فَيهّلك ناطوالْم

فَلَم رخَي هالو وه رمع ه عليه وسلم فَقَالال صل هال ولسر لْهفْعي ا لَمىشَي لفْعا فيك

يهف تيارو رمع دْرص لَه حلَّذِي شَردْرِي لص هال حشَر َّتكَ حذَل ف ناجِعري لزي

هولِ السرل تُبَت نْتكَ قَدْ كنَتَّهِم لا لاقع نَّكَ شَابرٍ او ببا دٌ قَالزَي ى قَالاالَّذِي ر

صل اله عليه وسلم الْوح فَتَتَبع الْقُرآنَ ‏.‏ قَال فَواله لَو كلَّفُون نَقْل جبل من الْجِبالِ

ما كانَ اثْقَل علَ من ذَلكَ قَال قُلْت كيف تَفْعلُونَ شَيىا لَم يفْعلْه رسول اله صل اله

َّتح رمعرٍ وو ببكَ اذَل ف ناجِعري لزي ‏.‏ فَلَم رخَي هالو ورٍ هو ببا عليه وسلم فَقَال

نم هعمجآنَ االْقُر تعفَتَتَب رمعرٍ وب ِبا دْرا صمهدْرص حلَّذِي شَردْرِي لص هال حشَر

ةورس رآخ دْتجالِ فَوِجدُورِ الرصو ِقَاقةَ الرارجالْح نعخَافِ يّاللبِ وسالْعو ِقَاعالر

رِيصح تُّمنا عم هلَيع زِيزع منْفُسا نم ولسر مكاءثَابِتٍ ‏:‏ ‏(‏ قَدْ ج نةَ بميخُز عةَ ماءرب

لْتكتَو هلَيع وه لاا لَها لا هال ِبسح ا فَقُللَّونْ تَوفَا * يمحر وفءر يننموبِالْم ملَيع

وهو رب الْعرشِ الْعظيم ‏)‏ ‏.‏ قَال ابو عيس هذَا حدِيث حسن صحيح ‏.‏

বাংলা

৩১০৩। যাইদ ইবনু সািবত (রািযঃ) হেত বিণত, িতিন বেলন, ইয়ামামার যুে অংশহণকারীেদর শাহাদােতর
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যমানায় আবূ বকর িসীক (রািযঃ) আমােক ডেক পাঠান। আিম িগেয় দখলাম, ’উমার ইবনুল খাাব (রািযঃ)-ও

তার িনকট উপিত। আবূ বকর (রািযঃ) বলেলন, "উমার আমার িনকট এেস বলেলন, অসংখ কুরআেনর কারী

(হািফয) ইয়ামামার যুের িদন শহীদ হেয়েছন। আমার আশংকা হে, সব এভােব কারীগণ শহীদ হেয় গেল

কুরআেনর অেনক অংশই িবলু হেয় যেত পাের। আিম মেন কির আপিন কুরআন সংকলেনর িনেদশ িদন।

আবূ বকর (রািযঃ) উমার (রািযঃ)-ক বলেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িনেজ য কাজ কের

যানিন আিম িকভােব তা করেত পাির? উমর (রািযঃ) বলেলন, আাহর শপথ! এটা খুবই ভােলা কাজ। িতিন

আমার িনকট বারবার তার কথার পুনরাবৃি কের যািেলন। অবেশেষ সই কােজর জন আাহ তা’আলা আমার

বও উু কের িদেলন, যার জন িতিন (আেগই) উমােরর ব উু কের িদেয়িছেলন। আিমও উ কােজ

সই কলাণ লয করলাম যা িতিন (আমার আেগই) লয কেরিছেলন।

যাইদ ইবনু সািবত (রািযঃ) বেলন, আবূ বকর (রািযঃ) বলেলন, তুিম একজন ানবান যুবক। আিম তামােক

কান িবষেয় দাষােরাপ কিরিন। আর তুিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর জীবশায় কুরআন

িলিপব করেত। অতএব তুিম কুরআেনর (িবিভ অংশ) সােন লেগ যাও। যাইদ (রািযঃ) বেলন, আাহর

শপথ। তারা যিদ আমােক পবতমালার মধ হেত কান পাহাড় ানােরর কে িনেপ করেতন তেব তাও

আমার জন এ মহা দািয়ের তুলনায় এত বশী ভারবহ হত না।

আিম বললাম, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িনেজ য কাজ কেরনিন আপনারা তা িকভােব করেত

পােরন? আবূ বকর (রািযঃ) বলেলন, আাহর শপথ! এটা খুবই ভােলা কাজ। আবূ বকর ও উমর (রািযঃ) উভেয়

ঐ কথার পুনরাবৃি কের যািেলন। অবেশেষ আাহ তা’আলা আবূ বকর ও উমােরর নায় আমার বও উু

কের িদেলন। অতএব আিম চামড়ার টুকরাসমূহ, খজুরপ, মসৃণ পাথর ও লাকেদর অকরণ হেত খুঁেজ খুঁেজ

সূণ কুরআন এক করলাম।

সূরা বারাআেতর শষ অংশটুকু আিম খুযাইমাহ ইবনু সািবত (রািযঃ)-এর িনকট পলাম। তা হল (অনুবাদ)

“অবশই তামােদর মধ হেত তামােদর িনকট একজন রাসূল এেসেছন। তামােদরেক যা িবপ কের তা তার

জন কদায়ক। স তামােদর কলাণকামী এবং মুিমনেদর িত দয়া ও অত কণাস। এতদসেও তারা

যিদ মুখ িফিরেয় নয় তেব তুিম বলঃ আাহ তা’আলাই আমার জন যেথ। িতিন বতীত অন কান ইলাহ নই।

আিম তার উপরই িনভর কির এবং িতিনই মহান আরেশর মািলক”— (সূরা আত-তওবা ১২৮, ১২৯)।

সহীহ, বুখারী (৪৬৭৯), মুসিলম।

আবূ ঈসা বেলন, এ হাদীসিট হাসান সহীহ।

English

Narrated Az-Zuhri:
"From 'Ubaid bin As-Sabbaq, that Zaid bin Thabit narrated to him, he said:
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'Abu Bakr As-Siddiq sent for me - (regarding) those killed at Al-Yamamah -
and 'Umar bin Al-Khattab was with him. He (Abu Bakr) said: "'Umar came to
me and said: The fighting inflicted many casualties among the reciters of the
Qur'an on the Day of Al-Yamamah, and I fear that there will be more
casualties among the reciters in other parts of the land, such that much of
the Qur'an may be lost. In my view, you should order that the Qur'an be
collected.'" Abu Bakr said to 'Umar: "How can I do something which was not
done my the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)?" 'Umar said: 'By Allah! It is something
good.' 'Umar continued trying to convince me until Allah opened up my
chest to that which He had opened the chest of 'Umar, and I saw it as he
saw it." Zaid said: 'Abu Bakr said: "You are a young wise man, and we have
no suspicions of you. You used to write down the Revelation for the
Messenger of Allah as the Qur'an was revealed." He (Zaid) said: 'By Allah! If
they had ordered to move one of the mountains it would have been lighter
on me than that.' He said: 'I said: "How will you do something which was not
done by the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)?" Abu Bakr said: "By Allah! It is
something good." Abu Bakr and 'Umar continued trying to convince me, until
Allah opened up my chest for that, just as He had opened their chests, the
chest of Abu Bakr and the chest of 'Umar. So I began searching for Qur'anic
material from parchments, leaf stalks of date-palms and Al-Likhaf - meaning
stones - and the chests of men. I found the end of Surah Bara'ah with
Khuzaimah bin Thabit: Verily, there has come to you a Messenger from
among yourselves. It grieves him that you should receive any injury or
difficulty. He is eager for you; for the believers (he is) full of pity, kind, and
merciful. But if they turn away, say: "Allah is sufficient for me. There is no
god but He, in Him I put my trust, and He is the Lord of the Mighty Throne
(9:128 & 129).'"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ যায়দ ইবনু সািবত (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=41624

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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